
FIXGRAV 4,1 L
Fijador permeable para gravas y acolchados | Permeable binder for gravel and mulch | Fixateur perméable pour graviers et paillages

Descripción / Description / Description

Fijador acrílico en base agua, listo para usar, que estabiliza gravas y acolchados decorativos manteniendo la
permeabilidad del suelo. Blanco en el envase y transparente una vez seco, conserva el aspecto natural del
árido. Sin microplásticos. Para zonas decorativas de bajo tránsito, en exterior e interior.

Ready-to-use, water-based acrylic binder that stabilises decorative gravel and mulch while keeping the ground
permeable. White in the container and clear once dry, it keeps the natural look of the aggregate. Free from
microplastics. For low-traffic decorative areas, outdoors and indoors.

Fixateur acrylique en phase aqueuse, prêt à l’emploi, qui stabilise les graviers et les paillages décoratifs tout en
préservant la perméabilité du sol. Blanc dans le bidon et transparent après séchage, il conserve l’aspect
naturel des granulats. Sans microplastiques. Pour zones décoratives à faible passage, en extérieur comme en
intérieur.

Características técnicas / Technical data / Caractéristiques techniques

Tipo de resina / Resin type / Type de résine Acrílica en base agua / Water-based acrylic / Acrylique en phase aqueuse

Formato / Packaging / Conditionnement Garrafa de 4,1 L / 4.1 L container / Bidon de 4,1 L

Color / Colour / Couleur Blanco; transparente una vez seco / White; clear once dry / Blanc ; transparent après séchage

Viscosidad / Viscosity / Viscosité 1–100 mPa·s

Dilución / Dilution / Dilution Listo para usar, no diluir / Ready to use, do not dilute / Prêt à l’emploi, ne pas diluer

Rendimiento / Coverage / Rendement Aprox. 10 m² por envase, en 2 capas
Approx. 10 m² per container, in 2 coats
Environ 10 m² par bidon, en 2 couches

Consumo / Consumption / Consommation Pulverización: 200 ml/m² por capa (400 ml/m² en 2 capas). Mezcla: 280 ml por cada 10 kg de árido.
Spraying: 200 ml/m² per coat (400 ml/m² in 2 coats). Mixing: 280 ml per 10 kg of aggregate.
Pulvérisation : 200 ml/m² par couche (400 ml/m² en 2 couches). Mélange : 280 ml pour 10 kg de granulats.

Tiempo de secado / Drying time / Temps de séchage 12–36 h, según temperatura y humedad
12–36 h, depending on temperature and humidity
12–36 h, selon la température et l’humidité

Temperatura de aplicación / Application temperature /
Température d’application

> 5 °C

Humedad relativa de aplicación / Application humidity
/ Humidité d’application

30–85 %

Soporte / Substrate / Support Seco, firme y drenante / Dry, solid and free-draining / Sec, stable et drainant

Limpieza de herramientas / Tool cleaning / Nettoyage
des outils

Agua muy caliente y cepillo de cerdas duras
Very hot water and a stiff brush
Eau très chaude et brosse à poils durs

Durabilidad / Durability / Durabilité Reaplicación orientativa cada 12–24 meses, según el tránsito
Reapply every 12–24 months, depending on foot traffic
Renouvellement conseillé tous les 12 à 24 mois, selon le passage

Conservación / Shelf life / Conservation 24 meses en envase original cerrado, entre 5 y 25 °C
24 months in the original sealed container, at 5–25 °C
24 mois dans l’emballage d’origine fermé, entre 5 et 25 °C

Usos / Uses / Usages

Aplicaciones / Applications / Applications Parterres, perímetros de jardín, jardineras y macetas, entorno de piedras de paso y caminos decorativos
de bajo tránsito.
Flower beds, garden borders, planters and pots, around stepping stones and low-traffic decorative paths.
Massifs, bordures de jardin, jardinières et pots, abords de pas japonais et chemins décoratifs à faible
passage.

Áridos compatibles / Compatible aggregates /
Granulats compatibles

Gravas limpias y secas de 4 a 25 mm (óptimo 8–18 mm)
Clean, dry gravel from 4 to 25 mm (best 8–18 mm)
Graviers propres et secs de 4 à 25 mm (optimal 8–18 mm)

Acolchados compatibles / Compatible mulch /
Paillages compatibles

Corteza, cedro y caucho / Bark, cedar and rubber / Écorce, cèdre et caoutchouc
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Métodos de aplicación / Application methods / Méthodes d’application

Pulverización / Spraying / Pulvérisation
Gravas existentes y acolchados
Existing gravel and mulch
Graviers existants et paillages

Pulverizar una capa uniforme, compactar con llana y esperar 30 min. Aplicar la segunda capa y dejar secar
por completo.
Spray an even coat, compact with a trowel and wait 30 min. Apply the second coat and let it dry completely.
Pulvériser une couche uniforme, compacter à la taloche et attendre 30 min. Appliquer la deuxième couche
et laisser sécher complètement.

Mezcla / Mixing / Mélange
Gravas nuevas (no apto para acolchados)
New gravel (not suitable for mulch)
Graviers neufs (non adapté aux paillages)

Mezclar el árido con el producto en un cubo hasta cubrirlo por completo, extenderlo en una capa
uniforme y compactar con llana.
Mix the aggregate with the product in a bucket until fully coated, spread it in an even layer and compact
with a trowel.
Mélanger les granulats avec le produit dans un seau jusqu’à enrobage complet, étaler en couche régulière
et compacter à la taloche.

Dosificación / Dosage / Dosage

Pulverización / Spraying / Pulvérisation Mezcla / Mixing / Mélange

Superficie
Area · Surface

Por capa
Per coat · Par couche

Total 2 capas
2 coats · 2 couches

1 m² 200 ml 400 ml

2 m² 400 ml 800 ml

5 m² 1 L 2 L

10 m² 2,05 L 4,1 L

Peso del árido
Aggregate weight · Poids des granulats

Producto
Product · Produit

10 kg 280 ml

15 kg 420 ml

20 kg 560 ml

25 kg 700 ml

Idoneidad del árido / Aggregate suitability / Adéquation des granulats

Tamaño del árido / Aggregate size / Taille des granulats

4–7 mm Bueno / Good / Bon

8–18 mm Óptimo / Best / Optimal

19–25 mm Bueno / Good / Bon

< 4 mm  ·  > 25 mm No recomendado / Not recommended / Déconseillé

Espesor de la capa / Layer depth / Épaisseur de la couche

8–12 mm Bueno / Good / Bon

13–20 mm Óptimo / Best / Optimal

21–24 mm Bueno / Good / Bon

< 8 mm  ·  > 25 mm No recomendado / Not recommended / Déconseillé

Observaciones técnicas / Technical notes / Observations techniques

Preparación / Preparation / Préparation Base drenante con malla antihierbas. Árido limpio y totalmente seco; acolchado ni empapado ni reseco.
Proteger con cinta las zonas colindantes.
Free-draining base with a weed membrane. Clean, completely dry aggregate; mulch neither soaked nor too
dry. Mask off adjoining areas.
Base drainante avec membrane anti-herbe. Granulats propres et complètement secs ; paillage ni
détrempé ni trop sec. Protéger les zones voisines avec du ruban.

Condiciones / Conditions / Conditions Tiempo seco y más de 5 °C durante las 72 h anteriores y posteriores a la aplicación. Si llueve durante el
secado, puede ser necesaria una nueva aplicación.
Dry weather above 5 °C for 72 h before and after application. If it rains while drying, a new application may
be needed.
Temps sec et plus de 5 °C pendant les 72 h avant et après l’application. En cas de pluie pendant le
séchage, une nouvelle application peut être nécessaire.

Limitaciones / Limitations / Limites No apto para tráfico rodado ni intenso, ni para superficies impermeables. No aplicar sobre áridos sucios o
mojados. No saturar: dos capas finas mejor que una gruesa.
Not suitable for vehicle or heavy traffic, nor for impermeable surfaces. Do not apply on dirty or wet
aggregate. Do not oversaturate: two thin coats are better than one thick coat.
Ne convient pas à la circulation de véhicules ni au passage intensif, ni aux surfaces imperméables. Ne pas
appliquer sur des granulats sales ou mouillés. Ne pas saturer : deux couches fines valent mieux qu’une
épaisse.

Mantenimiento / Maintenance / Entretien No pisar ni manipular hasta el secado completo. Las zonas sueltas se reparan con dos capas y
compactado.
Do not walk on or disturb until fully dry. Loose patches can be repaired with two coats and compaction.
Ne pas marcher ni manipuler avant séchage complet. Les zones détachées se réparent avec deux couches
et un compactage.

Seguridad y almacenamiento / Safety and storage /
Sécurité et stockage

Mantener fuera del alcance de niños y mascotas. Evitar el contacto con ojos y piel; no ingerir. En caso de
contacto, lavar con agua. Almacenar en lugar fresco y seco, protegido de heladas y sol directo.
Keep out of reach of children and pets. Avoid contact with eyes and skin; do not swallow. In case of contact,
rinse with water. Store in a cool, dry place, away from frost and direct sunlight.
Tenir hors de portée des enfants et des animaux. Éviter le contact avec les yeux et la peau ; ne pas avaler.
En cas de contact, rincer à l’eau. Stocker dans un endroit frais et sec, à l’abri du gel et du soleil direct.

Jardí Pond SL, Camí de Can Curet 15, 08224 Terrassa (Barcelona) | T: 937 001 240 | F: 93 733 50 37 | info@jardipond.com | www.jardipond.com 2/2


